
COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES - DEWEY 30-8MM 8-32M BORE
BRUSH 12/PACK

All-Aluminum Components Eliminate "False-Positive" Copper Fouling
Indications

Cleaning brushes have machined aluminum components that don’t react with
ammonia-based solvents like brass parts sometimes do. Won’t produce
blue-green stains on your patches that can be misinterpreted as “false positive”
indications of copper fouling, so you’ll know when your bore really is copper-free.
Similar in hardness to brass, Copper Eliminator parts won’t scratch the bore or
damage the muzzle, and they’ll stand up to hard use. Nylon bristles wound
around an aluminum core and male-threaded aluminum coupling are completely
brass-free to eliminate false-positive blue-green indications of copper fouling that
can occur when using ammonia-based solvents with brass core brushes. Dense
nylon bristles give plenty of scrubbing power, yet are extremely gentle on the
rifling. .17 and .20 caliber brushes with 5-40 threads extend the benefits of the
Copper Eliminator system to your existing small-caliber rod. The .22 caliber and
larger brushes have 8-32 threads for use with Dewey Copper Eliminator rods.

Attributes

Name: DEWEY 30-8MM 8-32M BORE BRUSH 12/PACK
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234000111
Mfr. No.:
Caliber: 30 Caliber (.308),8 mm (.323)
Style: Rifle
Quantity: 12
Delivery weight: 0.036kg

Item details

Made in USA
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SICHERHEITSANWEISUNGEN FÜR COPPER
ELIMINATOR BORE BRUSHES

Einführung
Danke, dass du dich für die COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES von DEWEY entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet dir wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um eine sichere und effektive
Anwendung unseres Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Verwendung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Bürsten regelmäßig auf Abnutzungs oder Beschädigungszeichen vor jeder Benutzung.
Verwende das Produkt in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Dämpfen oder Partikeln zu
vermeiden.
Verwende die Bürsten nicht mit ammoniakhaltigen Lösungsmitteln, wenn sie Anzeichen von Beschädigungen
zeigen.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor dem Reinigen entladen ist.
Vermeide übermäßige Kraft beim Schrubben, um Schäden am Lauf zu verhindern.
Gehe vorsichtig mit den Bürsten um, um Verletzungen durch die Borsten oder scharfe Kanten zu vermeiden.
Sei dir der Möglichkeit von blaugrünen Flecken auf den Reinigungspatches bewusst, die auf
Kupferablagerungen hindeuten können.
Mische keine Reinigungsflüssigkeiten; verwende nur empfohlene Lösungsmittel mit den Bürsten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich der COPPER ELIMINATOR BORE
BRUSHES, Reinigungsmittel und einer Reinigungsstange.

Installation:

Wähle die passende Bore Brush basierend auf dem Kaliber deiner Feuerwaffe (30 Kaliber oder 8 mm).
Befestige die Bürste an der Reinigungsstange, indem du sie in das männlich gewindete
Aluminiumcoupling schraubst.

Verwendung:

Trage eine kleine Menge Reinigungsmittel auf die Bürste auf.
Führe die Bürste in den Lauf der Feuerwaffe ein.
Schrubbe sanft den Lauf mit einer Hin und Herbewegung. Vermeide übermäßige Kraft, um Kratzer zu
verhindern.
Entferne nach dem Reinigen die Bürste und überprüfe sie auf Rückstände oder Schäden.

Nach dem Reinigen:

Wische den Lauf mit einem sauberen Patch ab, um verbleibendes Lösungsmittel oder Rückstände zu
entfernen.
Lagere die Bürsten an einem trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und Feuchtigkeit.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge abgenutzte oder beschädigte Bürsten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Bürsten nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie gefährliche Materialien enthalten.
Ziehe Recyclingoptionen für Aluminiumkomponenten in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES,
konsultiere bitte die Kontaktinformationen des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES by DEWEY. This guide is designed to provide
you with essential safety instructions and usage guidelines to ensure a safe and effective experience with our
product. Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the brushes for any signs of wear or damage before each use.
Use the product in a wellventilated area to avoid inhalation of any fumes or particles.
Do not use the brushes with ammoniabased solvents if they show signs of damage.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before cleaning.
Avoid using excessive force when scrubbing to prevent damage to the bore.
Handle the brushes with care to avoid injury from the bristles or sharp edges.
Be aware of the potential for bluegreen stains on cleaning patches, which may indicate copper fouling.
Do not mix cleaning solutions; use only recommended solvents with the brushes.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including the COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES,
cleaning solvent, and a cleaning rod.

Installation:

Select the appropriate bore brush based on the caliber of your firearm (30 Caliber or 8 mm).
Attach the brush to the cleaning rod by screwing it into the malethreaded aluminum coupling.

Usage:

Apply a small amount of cleaning solvent to the brush.
Insert the brush into the bore of the firearm.
Gently scrub the bore using a backandforth motion. Avoid excessive force to prevent scratches.
After cleaning, remove the brush and inspect it for any debris or damage.

PostCleaning:

Wipe down the bore with a clean patch to remove any remaining solvent or debris.
Store the brushes in a dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of any worn or damaged brushes in accordance with local regulations.
Do not dispose of the brushes in regular household waste if they contain hazardous materials.
Consider recycling options for aluminum components where available.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance regarding the COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES, please refer
to the manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE CEPILLOS DE
LIMPIEZA COPPER ELIMINATOR

Introducción
Gracias por elegir los CEPILLOS DE LIMPIEZA COPPER ELIMINATOR de DEWEY. Esta guía está diseñada para
proporcionarte instrucciones de seguridad esenciales y pautas de uso para garantizar una experiencia segura y
efectiva con nuestro producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona regularmente los cepillos en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Utiliza el producto en un área bien ventilada para evitar la inhalación de cualquier humo o partículas.
No utilices los cepillos con disolventes a base de amoníaco si muestran signos de daño.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de limpiar.
Evita usar fuerza excesiva al fregar para prevenir daños en el cañón.
Maneja los cepillos con cuidado para evitar lesiones por las cerdas o bordes afilados.
Ten en cuenta la posibilidad de manchas azulverdosas en los parches de limpieza, que pueden indicar fouling
de cobre.
No mezcles soluciones de limpieza; utiliza solo disolventes recomendados con los cepillos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y apuntada en una dirección
segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo los CEPILLOS DE LIMPIEZA
COPPER ELIMINATOR, disolvente de limpieza y una varilla de limpieza.

Instalación:

Selecciona el cepillo de cañón adecuado según el calibre de tu arma de fuego (30 Calibre o 8 mm).
Conecta el cepillo a la varilla de limpieza atornillándolo en el acoplamiento de aluminio con rosca
macho.

Uso:

Aplica una pequeña cantidad de disolvente de limpieza al cepillo.
Inserta el cepillo en el cañón del arma de fuego.
Frota suavemente el cañón utilizando un movimiento de vaivén. Evita la fuerza excesiva para prevenir
rayones.
Después de limpiar, retira el cepillo e inspeciónalo en busca de cualquier residuo o daño.

Postlimpieza:

Limpia el cañón con un parche limpio para eliminar cualquier disolvente o residuo restante.
Almacena los cepillos en un lugar seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier cepillo desgastado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los cepillos en la basura doméstica regular si contienen materiales peligrosos.
Considera opciones de reciclaje para los componentes de aluminio donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o asistencia adicional relacionada con los CEPILLOS DE LIMPIEZA
COPPER ELIMINATOR, por favor, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el embalaje
del producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ DES BROSSES À
BORE COPPER ELIMINATOR

Introduction
Merci d'avoir choisi les BROSSES À BORE COPPER ELIMINATOR de DEWEY. Ce guide est conçu pour vous
fournir des instructions de sécurité essentielles et des directives d'utilisation afin d'assurer une expérience sûre et
efficace avec notre produit. Veuillez lire ce document attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous toujours que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement les brosses pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Utilisez le produit dans une zone bien ventilée pour éviter l'inhalation de fumées ou de particules.
Ne pas utiliser les brosses avec des solvants à base d'ammoniac si elles présentent des signes de dommage.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de nettoyer.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du frottement pour éviter d'endommager le canon.
Manipulez les brosses avec soin pour éviter les blessures causées par les poils ou les bords tranchants.
Soyez conscient du potentiel de taches bleuvert sur les patchs de nettoyage, qui peuvent indiquer une fouling
en cuivre.
Ne mélangez pas les solutions de nettoyage ; utilisez uniquement des solvants recommandés avec les
brosses.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris les BROSSES À BORE
COPPER ELIMINATOR, le solvant de nettoyage et une tige de nettoyage.

Installation :

Sélectionnez la brosse à bore appropriée en fonction du calibre de votre arme à feu (calibre 30 ou 8
mm).
Fixez la brosse à la tige de nettoyage en la vissant dans le raccord en aluminium à filetage mâle.

Utilisation :

Appliquez une petite quantité de solvant de nettoyage sur la brosse.
Insérez la brosse dans le canon de l'arme à feu.
Frottez doucement le canon en utilisant un mouvement de vaetvient. Évitez une force excessive pour
prévenir les rayures.
Après le nettoyage, retirez la brosse et inspectezla pour toute débris ou dommage.

PostNettoyage :

Essuyez le canon avec un patch propre pour enlever tout solvant ou débris restant.
Rangez les brosses dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.

Instructions d'Élimination



Éliminez toute brosse usée ou endommagée conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les brosses dans les déchets ménagers réguliers si elles contiennent des matériaux dangereux.
Envisagez des options de recyclage pour les composants en aluminium lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant les BROSSES À BORE COPPER
ELIMINATOR, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER LE SPAZZOLE
COPPER ELIMINATOR

Introduzione
Grazie per aver scelto le SPAZZOLE COPPER ELIMINATOR di DEWEY. Questa guida è progettata per fornirti
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per l'uso per garantire un'esperienza sicura ed efficace con il nostro
prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il prodotto venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente le spazzole per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Utilizza il prodotto in un'area ben ventilata per evitare l'inalazione di fumi o particelle.
Non utilizzare le spazzole con solventi a base di ammoniaca se mostrano segni di danno.
Segnala eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di procedere alla pulizia.
Evita di usare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni alla canna.
Maneggia le spazzole con cura per evitare infortuni causati dalle setole o dai bordi affilati.
Sii consapevole del potenziale di macchie bluverdi sui panni di pulizia, che possono indicare contaminazione
da rame.
Non mescolare soluzioni di pulizia; utilizza solo solventi raccomandati con le spazzole.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti i materiali di pulizia necessari, comprese le SPAZZOLE COPPER ELIMINATOR, il
solvente per la pulizia e una canna di pulizia.

Installazione:

Seleziona la spazzola appropriata in base al calibro della tua arma da fuoco (30 Calibro o 8 mm).
Attacca la spazzola alla canna di pulizia avvitandola nel raccordo maschio in alluminio.

Uso:

Applica una piccola quantità di solvente per la pulizia sulla spazzola.
Inserisci la spazzola nella canna dell'arma da fuoco.
Pulisci delicatamente la canna utilizzando un movimento avanti e indietro. Evita di usare una forza
eccessiva per prevenire graffi.
Dopo la pulizia, rimuovi la spazzola e controllala per eventuali detriti o danni.

PostPulizia:

Pulisci la canna con un panno pulito per rimuovere eventuali residui di solvente o detriti.
Conserva le spazzole in un luogo asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali spazzole usurate o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non smaltire le spazzole nei rifiuti domestici regolari se contengono materiali pericolosi.
Considera opzioni di riciclaggio per i componenti in alluminio dove disponibili.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriori assistenza riguardo le SPAZZOLE COPPER ELIMINATOR, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA SZCZOTEK
CZYSZCZĄCYCH COPPER ELIMINATOR

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZOTEK CZYSZCZĄCYCH COPPER ELIMINATOR firmy DEWEY. Niniejszy przewodnik
ma na celu dostarczenie niezbędnych instrukcji bezpieczeństwa oraz wytycznych dotyczących użytkowania, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z naszego produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z tym
dokumentem przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj produkt z dala od dzieci oraz osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj szczotki pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem.
Używaj produktu w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania oparów lub cząsteczek.
Nie używaj szczotek z rozpuszczalnikami na bazie amoniaku, jeśli wykazują oznaki uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas używania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed czyszczeniem.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas szorowania, aby nie uszkodzić lufy.
Ostrożnie obchodź się ze szczotkami, aby uniknąć urazów spowodowanych włóknami lub ostrymi
krawędziami.
Bądź świadomy potencjalnych niebieskozielonych plam na szmatkach czyszczących, które mogą wskazywać
na zanieczyszczenie miedzią.
Nie mieszaj środków czyszczących; używaj tylko zalecanych rozpuszczalników ze szczotkami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne akcesoria do czyszczenia, w tym SZCZOTKI CZYSZCZĄCE COPPER
ELIMINATOR, rozpuszczalnik czyszczący oraz pręt czyszczący.

Instalacja:

Wybierz odpowiednią szczotkę w zależności od kal. twojej broni (30 kal. lub 8 mm).
Przykręć szczotkę do pręta czyszczącego za pomocą gwintu z męskim złączem aluminiowym.

Użytkowanie:

Nałóż niewielką ilość rozpuszczalnika czyszczącego na szczotkę.
Włóż szczotkę do lufy broni.
Delikatnie szoruj lufę, wykonując ruchy w przód i w tył. Unikaj nadmiernej siły, aby zapobiec
zarysowaniom.
Po czyszczeniu, usuń szczotkę i sprawdź ją pod kątem zanieczyszczeń lub uszkodzeń.

Po czyszczeniu:

Wyczyść lufę czystą szmatką, aby usunąć pozostałości rozpuszczalnika lub zanieczyszczeń.
Przechowuj szczotki w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie zużyte lub uszkodzone szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj szczotek do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawierają materiały niebezpieczne.
Rozważ opcje recyklingu dla komponentów aluminiowych, jeśli są dostępne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej ze SZCZOTKAMI
CZYSZCZĄCYMI COPPER ELIMINATOR, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta
dostarczonymi w opakowaniu produktu.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym instrukcjom bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit DEWEYn COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES tuotteet. Tämä opas on suunniteltu
tarjoamaan sinulle olennaiset turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että tuotetta käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista harjat säännöllisesti ennen jokaista käyttöä kulumisen tai vaurioiden varalta.
Käytä tuotetta hyvin tuuletetussa tilassa välttääksesi höyryjen tai hiukkasten hengittämisen.
Älä käytä harjoja ammoniakkiin perustuvien liuottimien kanssa, jos ne näyttävät vaurioituneilta.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen puhdistusta.
Vältä liiallista voimankäyttöä harjaamisen aikana, jotta vältetään piipun vaurioituminen.
Käsittele harjoja varoen, jotta vältät vahingoittumisen harjasten tai terävien reunojen vuoksi.
Ole tietoinen mahdollisista sinivihreistä tahroista puhdistusliinoissa, jotka voivat viitata kuparisaastumiseen.
Älä sekoita puhdistusratkaisuja; käytä vain suositeltuja liuottimia harjojen kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kokoa kaikki tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES,
puhdistusliuotin ja puhdistusputki.

Asennus:

Valitse sopiva piippuharja aseen kaliiperin mukaan (30 Kaliiperi tai 8 mm).
Kiinnitä harja puhdistusputkeen kierteittämällä se miehen kierteiseen alumiiniliittimeen.

Käyttö:

Levitä pieni määrä puhdistusliuotinta harjaan.
Aseta harja aseen piippuun.
Harjaa varovasti piippua edestakaisin liikettä käyttäen. Vältä liiallista voimaa naarmujen estämiseksi.
Puhdistuksen jälkeen poista harja ja tarkista se mahdollisten jäännösten tai vaurioiden varalta.

Puhdistuksen jälkeen:

Pyyhi piippu puhtaalla liinalla, jotta poistat mahdolliset jäljelle jääneet liuottimet tai jäännökset.
Säilytä harjat kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki kuluneet tai vaurioituneet harjat paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä harjoja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.
Harkitse alumiinikomponenttien kierrätysvaihtoehtoja, jos sellaisia on saatavilla.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisäapua COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES
tuotteiden osalta, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille ensisijaisen tärkeää.
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SÄKERHETSINSTRUKTIONER FÖR COPPER
ELIMINATOR BORE BRUSHES

Inledning
Tack för att du valt COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES från DEWEY. Denna guide är utformad för att ge dig
viktiga säkerhetsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med vår
produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet borstarna för tecken på slitage eller skador innan varje användning.
Använd produkten i ett välventilerat område för att undvika inandning av ångor eller partiklar.
Använd inte borstarna med ammoniabaserade lösningar om de visar tecken på skada.
Rapportera alla osäkra förhållanden eller incidenter till lämpliga myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se till att vapnet är oladdat innan rengöring.
Undvik att använda överdriven kraft när du skrubbar för att förhindra skador på borren.
Hantera borstarna med försiktighet för att undvika skador från borst eller vassa kanter.
Var medveten om risken för blågröna fläckar på rengöringslappar, som kan indikera kopparbeläggning.
Blanda inte rengöringslösningar; använd endast rekommenderade lösningar med borstarna.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är helt oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES,
rengöringslösning och en rengöringsstav.

Installation:

Välj rätt bore brush baserat på kalibern på ditt vapen (30 kaliber eller 8 mm).
Fäst borsten på rengöringsstaven genom att skruva den i den hantrådade aluminiumkopplingen.

Användning:

Applicera en liten mängd rengöringslösning på borsten.
Sätt in borsten i borren på vapnet.
Skrubba försiktigt borren med en fram och tillbakarörelse. Undvik överdriven kraft för att förhindra
repor.
Efter rengöring, ta bort borsten och inspektera den för skräp eller skador.

Efter Rengöring:

Torka av borren med en ren lapp för att ta bort eventuell kvarvarande lösning eller skräp.
Förvara borstarna på en torr plats, borta från direkt solljus och fukt.

Avfallsinstruktioner
Kassera alla slitna eller skadade borstar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte borstarna i vanligt hushållsavfall om de innehåller farliga material.
Överväg återvinningsalternativ för aluminiumkomponenter där det är möjligt.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående COPPER ELIMINATOR BORE BRUSHES, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges på produktförpackningen.

Tack för att du uppmärksammade dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO ČISTICÍ KARTÁČE
COPPER ELIMINATOR

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali čisticí kartáče COPPER ELIMINATOR od společnosti DEWEY. Tento průvodce je
navržen tak, aby vám poskytl nezbytné bezpečnostní pokyny a pokyny k používání, které zajistí bezpečné a efektivní
používání našeho produktu. Před použitím si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte kartáče na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Používejte produkt v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování jakýchkoli výparů nebo částic.
Nepoužívejte kartáče s rozpouštědly na bázi amoniaku, pokud vykazují známky poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před čištěním.
Vyhněte se použití nadměrné síly při drhnutí, abyste předešli poškození drážky.
Zacházejte s kartáči opatrně, abyste se vyhnuli zranění od štětin nebo ostrých hran.
Buďte si vědomi potenciálu modrozelených skvrn na čisticích hadřících, které mohou naznačovat znečištění
mědí.
Nemíchejte čisticí roztoky; používejte pouze doporučená rozpouštědla s kartáči.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je střelná zbraň zcela vybitá a míří na bezpečné místo.
Shromážděte všechny potřebné čisticí prostředky, včetně čisticích kartáčů COPPER ELIMINATOR,
čisticího rozpouštědla a čisticí tyče.

Instalace:

Vyberte vhodný čisticí kartáč na základě kalibru vaší střelné zbraně (30 Caliber nebo 8 mm).
Připojte kartáč k čisticí tyči zašroubováním do hliníkové objímky s vnějším závitem.

Používání:

Naneste malé množství čisticího rozpouštědla na kartáč.
Vložte kartáč do drážky střelné zbraně.
Jemně drhněte drážku pomocí zpětného a vpřed pohybu. Vyhněte se nadměrné síle, abyste předešli
poškrábání.
Po čištění kartáč vyjměte a zkontrolujte ho na jakékoli nečistoty nebo poškození.

Po čištění:

Otřete drážku čistým hadříkem, abyste odstranili zbývající rozpouštědlo nebo nečistoty.
Uložte kartáče na suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli opotřebované nebo poškozené kartáče v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte kartáče do běžného domácího odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Zvažte možnosti recyklace pro hliníkové komponenty, kde je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další asistenci ohledně čisticích kartáčů COPPER ELIMINATOR se
prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


